
ron exemplar¡ en que yo leo para confufiones , novedades, 'y
extravagancias, nada de efto te le quita ,con aquel Chifle ,ni
aun nada de efto te diría, finoío movieffc la necia defenfa¿te-
pitiendo en las voces: Varón exemplar, cuya folo prefencía edi.
ftcava, el difparate de la pag. i.Su memoria ,yfus cenizas áig.
ñas de veneración ,quanto la Chriftiana piedad en lono definido

permite. Eftoretervó la piedad Chriftiana para otra efpecie
de hombres, cuyas virtudes infignes robaron, á te difgufto, la
vniverfal admiración. De quando acá te mete el Diablo ágra-i
duar Santos? No vaftará ,que corrija á te arbitrio ía voz In.
terregal, defmochando, como éldice ,ei idioma por antojo,
fino que también le ha de fer licito tomar la autoridad de ia
Iglefia ,y exceder los términos del Breve de Vrbano "VIII.
que limitaaquellas calificaciones. Mas dígame por fu vida ft
tentencia que interrogal no te hallará en Idioma alguno ,por*
que en el Caftellano te vfa: Elemental, por el Conde de Villa-
mediana p.178. Perenal,pot Covarrubias fol.i3 8.del Teforo:
Ideal, D.MiguelSalvador fol.29. de fu Arte de eícrivir:P/>d-
midal,Sor Juana Ynés de la Cruz en el tom.2. p .183. de fus
obras. Gradual,pot D.Francifco Manuel en la Hiftoriade Ca-
taluña, p.l 3. Accidental, p.2 2.y Condicional p. 24. Vegetal, y
Nutrimental, por fu D.Gab. p.30. y 11.4. Angelicai, y InterU-
neaipot todos, y los antiguos: Divinal,Etemai,y orros fcme-
jantes. Que diferencia halla entre eftas vozes, y la Interrogal?
Pero no me refponda,que yo le doy palabra de enmendarme,
y otra vez en lugar de replica interrogal cteriviré: replica pre-
guntal, y veré fime entiende. Eflb ferá, dixo Terefa; propor-
cionarte,. como elque fiendo llamado Necio, dixo: Sino os ha-
blara como tal, no me entenderíais. Mire,añadió el Maeftro,co-
mo confra fu tentencia fe halló la voz interrogal en algún
Idioma.

70 Vamos P.Diego, dixo el Francifcano ,que efto no
es del dia. Sobre las palabras profiguió él: Llegó con hermofos
pafos la providencia al fexto dia, que dudó el Maeftro, te ref-
ponde: Agran difparate poca refpuefta: lasMeiaphoras fonpor.
te de la Flaquencia Rethorica. Nocreiquefuejes tan ignorante
quando te veía muy remilgado predieadito.de entendido. Bueno
es todo eífo, dixo elP.D.Manuel; pero es tan continuo como
laMctaphora,y yá canfa tan repetida necedad. Déjele Padre,



replicó elMaeftro, que cofa 6 tfs de Ayre el Philofofo, todo
quanto arroja es ventofidad, y débete fúplir á fuvenganza,al
modo que al otro Embajador de Venecia, Mire el Almirante
D.Juan Gafpar por fus años ,ydebilidad deeftomago abun-
davade flatos, ylos.defpediafin reparo, y.fitveftrañezads
quantos hombres iiuftres acudían á fupoteda ly concedían
aquella liverrad á fosaños, y^átegranCathegoría jpero el
EmbajadOrde Venecia, que también era de fus obíequiado-
res, ó por genio, ó por coñfervar la autoridad del Empleo, no

*

podia íufrir aquella licencia,y fe halla va muy embarazado
en la explicación. Mas ayudándole todos los esfuerzos de fu
ingenio fútil,trazó la fatisfacion con gran deftreza,* y vna no-
che, defpues que el Almirante lehizo lafalva repetida de to-

da fu Artillería;éldeteniendo la.refpiradon ,y violentando
con el empujo, y la mano el vientre, defpues de muchos mo-
vimientos, arrojó vno de aquellos que llamamos pedo de
Monja,y exclamó: Tafo vindícalo delSignor'Almirante.Aplau-

. dióte la gracia con tantas carcajadas como degredos ,yno
huvo en aqud tiempo ventofidad mas celebrada por ridicula*
Vengúete elPhiloíofo muy en buen hora á exemplo de aquel
Embajador, y pea quanto quifiere, que fiempre quedará tan
ineficaz como aquella te venganza. Pero bien, qué refponde
-á los hermofospaífos? Que es Metaphora ,dixoelP. Diego:
-ytrahe p.63. Textos del Éxodo, Levitico,Genefis ,y otros

-Libros Sagrados, que declaran : Que Dios caminava con fu
Pueblo, que era Ueyado fobre las aguas ,que te paffeava en el
•Parayfo, y que caminava fobre las plumas de los vientos.
-Añade, que Salomón dixo á la Efpofa: Quan hermofos Jen tus

paffos, y que á Iu imitación lo eferivió D.Gab. Todo effoxftá
bien, dixo el P.D.Manuel, y no dudó el Maellro la refpuete
ta,pues le dixo: Supongo que quando v.m. loeferiviófiebrdpor.
qué; mas en recompenfa de mirefignacion,Ó"C PctQ qué taca-
mos de tan gran congregación de Textos paratelvar las con-
fufiones que tecará la pievede: Llego con ber mofes pajosla

\u25a0Providencia alfextodia.-Ho es regular, que entienda quanto
elMaeftro previno,.y que teponga en Dios cuerpo material,
como. el teyo,para caminar, y hacertodo lo que los vivien-
tes? No feria mejor vajar el.efti.te, y efcufar la nietaphora, du
Skñéoridegó elfexto dia en que Dios avia de dar complemento i



la maravillofafdbríea delOrhe> Pata qué firven en Caftellano
ios hermofos patios de la Providencia, habiendo expretsion
mas propia, mas hecmoía, y mas clara : fino para decir como
elPredicador que refiere Cafcales fispra num.tfo.p.15 -$*Libra
cédulas de agua en vamos de piedra elCapitán de Ifrael,infigne
por los rayos defu cornudo roflro. Señores, dixo Terete', dejen-
te de eífo, que es vña molienda, ynó de Chocolate,y pongan
por apéndice de effe Libro:La culta Latiniparla de Qaeve

-
do, para que le haga intelegíble. No íeííores,dixo el Maeftro,
\u25a0vamosaoraáquentas con los Textos Sagrados, que trahe en
fufavorel Philofofo.Elprimero es del cap.33.del Exod. v.i6.
en que dice Moyfes á Dios:1» que enimfcirepoterimus ego , _W*_
populas tuusinvenijfe ms gratíamin confpeSiutm, niltambula'
veris nobifcum, vt.gloríficemur ab

'
ómnibus populis, qui habita nt

fiuper terram. Como fabcémos yo,yvueftro paebio,que tene-
mos vueftra gracia, fino camináis con nofotras? Es efto pedir
á Dios que dé paífos, ó pedirle que proteja, guie,y haga gio-
riofo á íupueblo? No dedmos comunmente todos los Fieles:
Dios tea conmigo, Dios vaya conmigo, finentender por efto
que camina, nu_ecefsita dar paites. Sial Texto teda afsi el
fentido literal, ferá precifo entender el,verf. ti.del mifmo
Cap. Lequebotur autem Dominus ad Moyfienfacie ad faciem,fi-,
eutfolet toqui homo ad omicumfuumX ningún Expofitor lo en-
tiende afsi; todos dicen: Dios no habla va á Moyfes como an-¡
tes, ydefpues á otros muchos Santos, ó revelándole fuvolun-,
tad en el fueño, ó trazándole en loexterior figuras obfcuras,
y enigmáticas, ó imprimiendo fuertemente en fu corazón lo
que te habia querido hacer conocer. Mas le habla va por vn
Angel,que eftava prefente,efcuchava áMoyfes, y le refpon-'
dia como il.Dios mifmo le huvieffe refpondido. Quando en
el verf.13. del mifmo cap. dice Moyfes a Dios : Oftende mihi
faciemtuam, no pide que le mueítre furoftro; finoque le def-
Cubrafu voluntad, yafsi lodeclaran los Interpretes.El fecun-
doTexto que trahe del cap. 26.de! Levitico verf.12. Ambula.
bo ínter vos, lopudo hallar en el mifmo cap. 3 a. del Exódo:
porque enel verf.14. dice Dios: Pactes meapracedet te. Pero
nadie entiende, que efto fea dar paffos ;fino que no folo el
Ángel, finoDios mifmo acompañaría fupueblo en perfona,
le guiaría, yprotegería, hafta conducirle á la tierra prometí-* "

da.'



da. Pero elTextocitado del Levitico: Ambulabo ínter vos,&
ero Deus vefter, vefque eritis populusmeus,\e explicó S.Pablo i.

cap.ó.verf.itf. Vosfois elTemplo de Dios vivo,como élmifmo
dice: Tohavitaré en eltes, y allíme pajearé. Y fin embargo no
es efto dar paites, fino habitar efpiritualmente en los Juftos,y
eftár con ellos. El Texto del cap.i. delGenefis vetl.2. Spiri*
tus Dei ferebatur fuper aquas , nunca tepuede aplicar á que
Dios daba paites: Porque lapalabra efpiritu ( dice P Maiftre de
Sacy)<?» el¡enguage de la efiriturafignifica alguna vez,ó elaire,
ó el viento,que no es mas que aire agitado. T Tertuliano, San

. Aguftin,yThe odor eto creen, que fepuede dar efie fentido a efta*
voz. ElEfpirítu de Dios, fegun lafrafe Hebraica ,fe puede to*
mar porjpiritus inmenfus, vnaire inmenfo. Sin embargó ,todos
los Santos Padres explican eftas palabras del EfpirituSanto ,que

•¡-es la Tercer*» Perfona de laSantifsima Trinidad. ElEfpiritu de
Dios,dice S.Aguftin,era llevadofiebre las aguas, no come en vn
lugar, yen vn efpacio corporal; mas éleftava fiobre las aguas por-

'Ja Soberanía defupotencia infinito,para formar todo lo queay
de grande, yde admirable en elCielo,y enla tierra. Elverí.8. del
cap.3. del Genefis, con que el Philoíofo quiere provar , que
Dios te pafléava en el Paray fo:Et cum audijent vocem Demi-
ni Dei de ambuiantis i» Paradyjb, eftá mal trahido: porque San
Aguftin de Gen. Iib.2xap.10. dice ,que en eftohubo findu-
da alguna cofa de corporal : Sea que vnÁngelrevejudo defor.
ma humana, y reprejentando dDios,babiaj'e, ó fepaffeaffede
aqueüa fuerte, ó fea que eiaire hace entender vna voz,ó vnruido
como devn hombre, que andava en elParayfo. Nefiubftontia Dei
invi(¡bilis,&vbique tota, corpor&Ubus eorum fienfibus,lacali,cSt*
temporali motu apparuije credatur. De Gen. adütr. lib. ir.
cap'34. Laspalabrás del verf4.de! Pfalmo 103. Quiambulas
fuper pennasventorum ,tetrahen con lamifma defgracia para.
los paites: y afsi 1*Maiftre de Sacy, íiguiendo á S. Aguftin,y
á Theodoreto, dice, que en la defcripcion poetica,y figurada,
que allihizo Davidde la gloria del Señor : Como nueftro efipi.
ritiies acoflumbrado dno ver finopor elfentido ,y las ideas que él
fieforma,foncofitodas fenfibles, ycorporales ,elProfeta vajando.
fie afufacultad le reprefentaal Señor, como todo rodeado de vna
luzrefpíandeciente. Yprofigue: Elexprime fu-poder infinito d$
vna manera, tanto mas auguftaf quanto mas [imple,&c. Las nu.



ves (continua) fon torito elCarro, delSeñor ,y los vientos como
fus alas. Tefto es vna exprefsion metaphoríca ,que nos hace com.
prehender de vna manera mucho menos digna déla naturaleza
eievadifsima de efte Efpiritufoberano, yinfinito, que proporcio.

nada dla debilidad del nueflre,efta penetración, y ella aftividai
toda divina,y inegable,por ¡a qual e¡ Señor es prefente dtodo, k
govierna todo,prevee,y provee todas las cofias envn mifmo tiem-
po. Porque no ay movimiento, que fea mas prompto ,que elde les
vientos, yde las naves. Con que de aqui no podemos facar,
que Dios daba pateos. El vltimo Texto con que empieza el
cap.7. delCantieus Canticorum, no es del cafo prefente:por-
que decir elEfpoíoá laEfpofa. Efto es Dios á la Iglefia: Quam-
pukbri funtgrefus tulincalceomentisftliapríncipisl no es expli-
car patíos de laProvidencia, como D. Gab. fino de la Efpofa,
que fiendo, como es la Iglefia, ha dado ,dá ,y dará muchos
hermofos patíos, yDios fe mueftra agradado.quando los ca-
lificaiicrmofos. Pero los de fu Divina bondad , quando los
dieífe, no necefsiun aquella calificación , como te dixo en la
Carta pag. Y que alli te habla de los paites de la Iglefia,
véalo en S.Ambroíió inPfelm.i 18. declarando por patios íus
admirables progreífos en la predicación Evangélica. Buena
quenta ha dado v.m. de la aplicación de effos Sagrados Tex-
tos, dixo Terefa, muy alcanzado queda elDefenfor. Siempre
íucede, reípondió el Maeftro, á los que no traben buenos re-

cados para la dará; pero aun debo decir,que<i Dios dá paflos*
y te mueve para ircon te pueblo,como elPhilofofo nos quie-
re hacer entender: donde deja aquel aera, en que con razón
dice, que: Siempre, por fiempre, ypara fiempre le ha fido,y fera
todo prefente. En efta vniveríál pretenda íuya á todas las cofas

los paites*
puefta á las palabras:

Que con inftrumentos tan tofcos,fupo,y pudo difponer operaciones
tanfútiles. Dice pag.¿4. que elpor, y el fo» que les quita ,no
fobra, y eftá muy bien dicho, porque los vso Quevedo. En el
mifmo cafo ldixo elP.Don Manuel. NoPadre ,reípondio
Diego, fino en otro, donde fonpredios: pues eífo no aprove-
cha. Añade, que Solercia es voz Latina,que vfurpa alguna vez
el Caftellano, ytrahe por exemplar á Cardóte ,que eterivio
en Latin. Buen ejemplar, añadió elFrancifcano. Explica dei-



pues fuvigor, ydice, que ía vsó vna Xacara ,cuyo Autor ig-
nora; pero que el Maeftro apreciaría aquel Texto,masqué
la Eteritura Santa. Cofa rara, dixo el Maeftro, que á los ojos
de los Calvos no aya hombre de buen pelo !Mire tenor Phi-.
lofofo, vna muger Correfana pidió el libro de la Celeftina á
vnEítudiante conocido fuyo; y élrefpondió: Teniendo v.m.en
cajo eloriginal,para qué bufia la copia. Reparó el Maeftro, di-
xo el P. Diego, que los tetminos de Medicina, y Cirugía, que
pufo D.Gab. en elcap.t i.defu primer libro fon eítrangeros
de laHiftoria, y le reíponde ,que ion vtilcs para los amigos
de buenas letras, y eíludiofos. Que la formación del hombre,
es el objeto de la Phifica,y el hombre phifico objeto de la
Hiftoriadel Mundo. Aeífo, dixo Terefa ,ya lé refpondió el
Maeftro, acontejandole hicieffe vna difertacion de aquel Ca-
pitulo, en que los amigos, que él dice ,halla-ten íeparado lo
que los no amigos fe faftidian de hallar en él. Dice, que los
mifmos términos vsó el ingeniofiísimo Phifico de Madrid D.
Martín Martínez en fuHiftoria Anatómica del hombre. Hizo
muy bien, dixo elP.D.Manucl; porque alli ton tan propios, y
tan precifos ,como cítraños , y inútiles en la Hiftoria de íaIglefia. Y quien es effe ingenio fuperlativo ,dixo el Francif-
cano? Todos callaron, y refpondió Terefa, nadie le conoce:puestera algún aprendiz de Medico, graduado por el Philo-
fofo,como la eftupenda virtud de fuAutor, que fobre tege-1
to deteonocido ,y librono vifto, harta iivertad queda á ftiapafionado antojo. Dice, profiguió Diego ,que los mifmos
términos vía en Caftellano Valverde. También hizo bien,ref-
pondió D.Manuel, pues no tienen equivalente ,yno fe habia
de explicar con voces de Política ,de Hiftoria,ó de eftrañafacultad. Pero porqué citaá Valverde,que es Autor antiguo,y muy conocido, defpues del Martínez ,que es tan moder-no, y tan ignorado ,que nunca llegó te nombre á la noticiade vs.mds. Eífo es arbitrario, replicó el P. Diego, y profiguió:Dice defpues, que es ei Maeftro ad verfo á las Ciencias, yqu.ere vivircomo los Brutos. Que le puede traher exempla.
res de Principes que han gallado muchifsimo tiempo enaquella-ciencia. Malhicieron, dixo el Francifcano, que hartotieneque hacer la difícilCiencia deReynar ,y peo el Sóbe-lo,que tantoieapaj:» de ella. Que'ha viftoen Randa, y



Italia afsiflir áías Anatomías los hombres nihs principa..s;pe.
que prueva eífo, dixo el P. Don Manuel.para que fe íntrodu
geffen fus propias voces en la Hiftoriade la Iglefia? Que feria
curióla la Anatomía de la Cabeza del Maeftro, porque es 'un,

pof-ible que no tenga los defedos queja tenate. Salvo fea el
lugar, dixoelMaeftro, porque eflb no íé haga con mi cabeca,

vengo en ter enemigo de las ciencias, y amante deia vida Bru-
tal. Hágate en losque ton, y íé llaman Sabios, y hallarán mas
Curiofidades; que yono quiero tan á micoila aumentar la fu-
ya, ypaffarépor todo loque el feñor Philofofo quifiere pen-,
far, que ay en micabera. *

.r,^.

,73 ¡Sobré haber reparado el Maeftro, dixo elP.Diego,
queD.Gab.vfa muchas veces, y findeterminación de cafo
los artículos los, yles, le dá el Philofofo vna foberyia repri-
menda, que empezando pag. 67. por mazacote ingenio, ycáfila
de difparates, dice, que es tedióte íu impugnación, Voluntario
el argumento, que cita mal los Autores deque fe vale,que no
tebe que fonpronombres ,y artículos ,pues los confunde, y
vfa en te Carta ío mifmoque condena. Trahe luego palabras
de Fuenmayor, que en fuinteligencia vían: ios,, ,y les en dati-
vo,y acufativo yen vn mifmo genero. Produce defpues
cíautelas de Antonio de Herrera, Ambrofío de Morales, An-
tonio de Camos, Cornejo, Fr.Jofeph de Aimonacid, Queve-
do,Fr.Geronimode S. Jofeph , yelB.Juan.de la Cruz,que
executan lo mifmo. Ypor todo refuelve. que los, y les fe apli*
can á vario genero, y cafo, y¿•jes común de dos, aunque en
íinguíar neutro. Señores vamos de efpacio ,que el quento lo
pide, dixo el Maeftro.y llevefe elDiablo la Eícuela,y el Arte,

ü fe ha de tratar á arbitrio delPhilofofo. Saben vs. mds. que

defpues de haber notado la confufion,que me cauteva ver los,

y les aplicado por fu.Autor á todo genero, ycafo,le cooteíse.
que Mañero, Solis,Siguenza, Saavedra ,Lorea, Manrique,

Fr. Antonio de Jetes, Alamos, y otros aplican el les al dativo»

Y el ¡os al acuiativo. Y contra eftos , que fon realmente
Maeftros, y pueden hacer regla, te me refponde , que Mo.

rales, Camos, Cornejo, Aimonacid, y otros los vfaron con va-

riedadjy efta á mi juiciono es refpuefta, nipor el numero ,ni

por la calidad de los Autores ,mirandoá la locución. Dixe,

que Fuenmayor, yHertera en la«adacción de.Tacito., .ya|*

7



gunos modernos, no vfaron les en tafo alguno. Ydeclaró fin
afedacion, y con la mayor verdad ,que quando mas cuyda-
dofamente leídos, fe quifo moderar la propoíicion, y aplicar-
los á Mañero, y los arriva dichos ,eftava yá remitida la Car-
ta, y era impofsible la corrección. Y puédeteme creer :pues
el Philofofo te defcuydo también en no reconvenirme con
Herrera en el libroque lecité, y vía el les, yno traherme pa-
labras de fuHiftoria de Indias,que no eftá citada.De que infie-
ro le tecedió lo mifmo que á mi, que no hallándolo en las
primeras hojas, crei que lo eteuteria en elreflo déla Obra.
Declaré defpues, que D.Diego de Mendoza, Martin de Roa,
el Autor de Guzman de Alteradle ,el Dodor Juan de Efpi-
nofo, y el Redor de Viliahermoía, varones infignes, vfan ra-
ra vez elles, y fiempre en dativo. Y á efto tampoco fe ref-
ponde, y folo te producen defcuydos de algunos ,aunque
buenos Autores, que vna, ó otra vez te apartaron de aquella
reg .a.Baftará efto,pues paraq no la aya,ypuedaD.Gab.ap!kar
eifis á todos cafos? Nocreo que avrá quien io afirme. Es fin
duda, defpues de loalegado ,arrojo del Philofofo efcrivir
pag.62. Nobe vifto todavía libreCoftellono, que no vfte efios ar.
ticutos, yfindeterminación fija de dar el LES al dativo LOS al
acufativó, nifepar ación cierta degenero entre ellos : pues fon li-
bros Griegos todos los que le citó la Carta? Son acafo de Au-
tores defconocidos-, que folo fe citan por citar,como Al-
drete, López del Águila, Martínez, y otros, que él faca al
Teatro venerable de los grandes hombres? No fon los padres
de la eloquencia Cafteliana, que hacen regla ,porque íus in-
fignes obras tienen vinculada la imitaciot%,Es falida para efto
refponder: Haría dura la oración el vfarfiempre los pronombres
ellos, ellas;pues Jino fuera licitodecir: ¡es diría,era precifio decir
diría d ellos, que na fiempre convendría a la elegancia de lafrafetan tediofa repetición de pronombres ,nipudiera haber en Cafte.llano perfeBe eftiioLacónico. Quien ha penfado tal en toda
Caftilla? Acafo no feria lomif.no decir: diríalos,que les diria,
yte eteute el les. Fuera de efto,muchos de los les, y los, á
quien el Philofofo fcñala cafo, no eftán en elque él dice; masquando lo eftén, qué faca de eífo, nipara qué le aprovecha,
que yo los vte en miCarta? No vé, que en aquellos Autores
es defcuydo tácito, yen micxpreffo :pues dejo declarada mi



vltima voluntad, para que no los pradiquen mis Muchachos.
La reípuefta convincente feria provar , no que el les es vía-
do, que no te niega; fino que es precito, y en tal manera,que
finélno íe puede'efcrivir en Caftellano, pura, yeoncifamen-
te. Sien efto hubiera puefto la fuerca ,le defmentiria prefto
la experiencia, porque le diria yocomo te puede hacer. Pe-
ro para quando lodiga, ruegole, que lea cuydadofo todo ef-
te papel, y aun la Carta, yfihallare algún les,me allanaré á
víarle, y á revocar mi tentencia. Dirá, que no es buen Cafte-
llano, niconcifojó Lacónico ;mas efto no ha de quedar á fu
juicio,por dos razones: La primera, porque es parte ;y digo
bien que es parte, porque de la Apología no es todo, ila fe-
gunda, porque como ha de juzgar propiedades de la lengua
Cafteliana vn eftrangero, que dice mefmo ,como en tiempo
de Bernardo del Carpió, y comete los necifmos de :efirivir
en elObifpo. Nohan curado. Megollon.Garlavan. No olióla man.
la, difonas, empalidecen. Definochando ,y otras milcofas yáre-
paradas, y que fe repararan, Dios mediante. Como ha de juz-*
gar la pureza de nueftro Idioma vnPhilofofo,no folo de la
legua ,fino del Abifmo, que dicen es mas diftante , el qual,
quando píente en fucorrección ,aprueva ,y defiende los vi-
cios con que la adulteró íu Autor, y aun los añade : pues en
las pag.tfS.y 70. efcrive: Tediofa repetición. Tediofiyrefpueftai
voz tan eftraña,que no folo note halla en los Dídtonarios
Caílellanos, mas ni en los Latinos, y aísi no ay Caftellano que
laentienda. Yquando algún Culto retevido explica fu faftidio*
por tedio, te oye con enfado. Y no es nuevo: porque yá elin-
íigne Lope de Vega.burla de efta voz en fuDorotea ,f. 163.
explicando el celebre Soneto; Pululando de Culto.Pexo bolva-
mos al les: derpues de toda te dodrina ,y delMagifterio con
que feñula elgenero ,ycafo .declaro ,que no le quiero vfar,

que es inútilen nueftro Idioma,que no íuena bien , que te
puede vivir finéimuy acomodadamente, y que errará, fin aU
guna difeulpa ,elque vtendole ,le quitare al dativo , que es
donde le aplicaron todos los Dodos. Y entienda ,que hablo
de ía lengua Cafteliana: porque ay hombres infignes ,que no
la raben, ó no la faben bien ,y no recibe por efto agravio fu
íabiduria. Ypara que vea con* qué precifion obíervó el Obif-
po Mañero efta regla, defpues de haber recorrido, fiquiere,•* ° "'"

gojfc



toda fu obra, y hallado que fiempre Vfa el les en dativo ,re-
pare en qué dificultad te halló en la penúltima pagina , y co-
mo falióde ella: Quantos ( dice ) murieron con hierro , yen las
Cruces, matándoles los Ladrones ,ófus enemigos. Por no faltar á
la obtervancia, fe fugeto al mal fonido, que hacen juntas las
voces, matándoles les Ladrones. Yde palióle diré, que para
que vea quanto fe puede efcufar fu defendido les ,lea fumif-
mo dodifsimo D. Jofeph Pellicer en el Syncello ,y hallará .,
muchas hojas continuadas fin vno;y no te podrá por efto
acufar fu eftilo. Si como aquel ,'y otros Efcritores le víaron
poco, hubiere otros, que nunca le vfen, abremos de vivirfin
les, y á la ligera coila de poco mas cuydado. Todas las cotes
empiezan afsi,vno las deteubre, otro las añade, y otro las per-
fecciona. Y entre tanto,como elPhilofofo, y te Autorquieren
abultar con inutilidades la lengua Cafteliana, déjenme por ca-
ridad purgarla de efte inutilifsimo,y a mis oídos difonante
les, que los Dodos harán íobre él loque quifieren.

73 Notó elMaeftro en fu pag. 29. las palabras de
D. Gabriel: Nos avifa Dios de que, y reparando la repetición,
declaró fer duro al fonido,yinutil en nueftro Idtoma.Provóíe-
loquitando la partícula de, y rogóle, que loenmendaffe. Yá
efto te refponde pag.70. de la Apología ,que en Caftellano fe
vfa en ablativo, y genitivo, y en exprefsiones de afedo,óv
fentencia. Que elMaeftro vsó el deque en quatro partes de fu
Carta, y que-te reíponda á fu reparo: pues comete lo que cul-
pa. Dice, que el de, es común antes del infinirivo,yelque, no.
es nec ejario fiempre : pero eftdn lapluma ,ylos oídos con elvfo d
eja locución nada ad&erfos della. Yque quiere decir eflb? pre-
guntó Terefa, porque yo folo entiendo ,que lalocución na-
da, y el vfoadverío no es fiempre neceffario ,aunque eftén á
ella la pluma ,ylos oídos. Eflbparece que quifo decir,ref-
pondió elCayetano; y fiafsi no es,avifenle que lo declare,
aplicándole entretanto aquella Decima ,que el Principe deEfquüache pufo entre otras por Prologo de fos dodas obrafs

Que vn doblo Comentador
(Elmas prefumid» digo)
Es el mayor enemigo
Que te nerpudo elAuf.QrhI. do



Tes.de fin ingenio elprimor,
Vender lo que dice caro,
Encarecer fiu¿reparo,
O¡tentar gran vanidad,
Huirla dificultad,
Thacer obficuro loclaro.

*-> -
x

Altotenores, dixo elMaeftro , templen vs.mds. te difgufto,
que yá cite Apologifta vá perdiendo parte de fu dureza,
pues me quiere tratar mejor. Como mejor ,replicó el Cura,
aun lequeda el rabo por defollar,yá lo irá viendo. Señores
infiero, que me quiere tratar con alguna piedad ,porque def-
pues de haberme dicho que refponda á mi reparo , me quita
eltravajo, y hace la refpuefta, confeffando, que el que no es
neceffario, ydefpues de efto yo no tengo que decir. Quiten-
á fuAutor los inútiles de ques, que pufo en : Nos avifa Dios de
que. Soto es de opinión de que. AS.Aguftin,y otros les parece dift-
rílde creer. S.JuanChrifoftomo es de fentirdeque., T ne previ.
mendadlosLecloresde que. Y defmechada afsi la fuperfluidad
de te locución, no tendré que repararle. Pero la mayor ex-
travagancia de efte Philofofador de viento es, que defpues
de confefsion tan expreffa, ypareciendole, que hablando mu-
cho lo defiende todo,me reconviene con palabras de Que-
vedo, Guevara, yFr.Luis de Granada ,en que fehalla el de
que, con vna precifion tal,que quitada alguna de las dos par-
tículas, no harían perfeda oración Cafteliana ,ni explicarían
lo que quieren decir. Sírvante vs.mds. de cotejar tes chútelas
con las que yonoté á D.Gab. yhallarán la tema diferencia de
vfar efte lono neceffario, yaquellos lo precito. Y háganme
también la jufticiade leer mis palabra s,producidas en favor de

elde que,yverán finduda,que me tervi del en tiempo.y fazon.

Sobre efto fe han de hacer dos confideraciones : La primera,
que yo no dixe que el de que era fiempre vicio,pues tilo en-
tendiente afsi, no feñalaria aquellas folas partes en que elta

mal puefto. Yla fegunda, que como yo no foy Académico,

ni jamás foñées correxir la lengua Cafteliana, mis errores, o

aciertos, no hacen confequencia ,ni te me deben poner en

quenta. Yá he dicho, que laignorancia es País libre,yque yo

puedo hablar, y efcíHí como quifiere: mas efte Philoíofo va



dejando tantas motas á los Efcaravajos, que temo te obliguen
de forma, que le admitan en fucongregación ,y defprecien
mis cortos íocorros. Lomejor es, que acava efte §.diciéndo-
me: Bafiard efióiSibailará, y mucho menos, dixo Terefajmas

bailará al modo del que reciviendo de otro vna bofetada ,le.
dixo: Tomate efTo. j

J^j^f^Kexpajo^ÍM^eíltocnínp^.^o. que eícriviendcj

p.Gab. Hiftoria, fe tome la prohivida licencia de llenarla de
Iditeurfos voluntarios, diciendo: /wáí7»o.f entender, difcurrimos,
\y entendemos .Yrefpondefe Eulogio, que culpa la congetura,
finreparar, que es precifa en la limitación delentcndimiento
humano. Nejólo en Hiftoria tan arcana (dice) en que ay tan po.
co efcrito, vfan ios Expofttores de ¡a exprefion de eftas conjeturas.
Pare v.m. P.Diego, dixoel Maeftro. Dou Gabriel eferivió la
Hiftoriade laIglefia, óla comentó ,expuío ,ó interpretó? La
eterivió, refpondió Diego: pues para qué te hace Expofitor
eíte Philofofo? Si él hubiera puefto á fu obra el titulo: Expo-
ficionde iaHiftoria de la Iglefia.no le repararíamos los diícur-
fos, las conjeturas, las ilacioues ,los argumentos , ytodo lo
que fiendo licito,yaun precito al que expone , eftá prohiyi-
do al que refiere Buena pauta tubo en Moyfes,cuyos feis
primeros capítulos copió. Aaquello te debió arreglar ,y íi
qu-fieflé exornación, pufierala en cabeza de los Expofitores,y
lioen la íuya, hollando las reglas de Hiftoriador, mayor.men-
te en cofa tan alta. Trahe defpues ,profiguió el^ P. Diego,
exemplos de conjetura en Tácito ,Livio,Suetonio, Saluílio,
Quinto Curcio ,Veleyo Paterculo, Julio Ceter {quefue ver.
dadero Hiftoriador, porque eferivió ioque lepaftava ) Comines*
Catherino, Famianó, Gramondo ,Bouchet ,Egiaardo, yMo-
rales. Dice, que feria cxt.eril la obra fiomitiefíe las circunftan-
cias, que calló el Hiftoriador. fagrado. Que es en el Mundo
mas fabio quien mejor dudl,y fenece con te acoftumbtada
modeítia: Que tefaltara atififupieras con fundamento dudar*
Menos le faltaría á él, dixo Terefa, íiíupieffe hablar Caftella-
no, y no efcrivieffe: te faltara a ti,como qualquier Payo. Pa-
dres, añadió ei Maeftro,para hacer defpreciabie miduda fo-
bre la Hiftoria fagrada, era precito convencerme con otra^en
•queei Autor, ceñido á los puros términos de Hiftoria, y fin
hacer oficio de Expofitor,^ detubklte,, y tab jrepetidamen-



te, como.D.Gab. á difcurrir, entender ,y penfar loqüíDi0j
reveló á Adán, y otras milcofas ignoradas, en que fe etnpe,
ña finmas raftro, fenda, niguia, que te capricho. Los Auto,
res de que hace frente de vaaderas el Philofofo, no eterivie,
ron de laIglefia,fino de hechos Marciales, ó Políticos, en que
es precifo no dudar, como él dice, fino difcurrir los motivos
con que los Soberanos declararon la guerra ,hicieron lapaz,
eftablecieron la íey, elevaron el fobdito, eligieron el Mimi-
tro,y otras cofas temejantes. Porque el General de vnExerd-
to dio, órehusóla batalla, caftigó,ó perdonó el pueblo Ene-
migo, pufo, ó levantó elaffedio. Para efto es precifo entrarte
en el arcano del Principe, en elContejo de Guerra del Gene-
ra!, y brujuleando con juiciolos motivos de la acción, hacer-i
te capaz de juzgarla, que es ej finde laHiftoriaprofana,por-
que los hechos para la poíleridad queden en la forma pofsi-
ble circunftanciados. Pero introducirle vn Copiador del Ge-
nefis a averiguar loineterutable,y hacer los vanifsimos difeur-
fos de loque reveló,ó quite recatar Dios á Adán,es tan diver-
fo, que nitiene cotejo, niditeulpa : porque malogra la fatiga
el que ,aun diciendolo con impropiedad ,quiere agotar el
Mar.Dice, que íiomitieíte las circunflancias ,que caito mif-,
teriofamente elEteritor, feria exteril la obra. Y efto tiene fa-¡
cilrefpuefta: pues quien le preftó offadia tan fobetvia,que pu-
do emprender la manifeftacion de los Mifterios,que Moyfes
calló? Yquien leprecisó á tomar obra exteril: acafo tubo or*
den fuperior para traducir sel Geneíis? Un Cavallero Vera¿
Ayuda de Cámara de Phelipe IV.que cuydava poco de las
tareas de íu empleo, fue avilado por vno de íus compañeros,
que le tocava eldia figuiente la guarda. Ypreguntando por-
qué? le dixo:porque la mia es pajado mañana ,y me figod ti. Y
élrefpondió: pues quien le mete a v.m. enfieguirme. Sobre la
offadia de querer fuAutor declarar lo que Dios calló mifte-
riofamente por la voca de Moyfes, le refponderá 1* Maiftrede
de Sacy p-17.de fu explicación del cap. i.del Genefis,cn que
por íiíele preguntare de qué firven las aguas que eftán fobre
losCielos, dice, fabemos que eftán alli, porque Diosloaffe-
gura, ylo repite, y ignoramos para qué, porque no nos loha
declarado. Siempre nos ferd gioriofo creer todo loque Dios di-
seo t y napea nos bw* vergüenza no eomprebender todo lo



'que ha hecho. Efta mifma eonfefsion de nuefira ignorancia ,y
efta obfcuridad de nueftra luz, que fe confunde ala vifta de
ia fuya ,es vn excelente homenige ,que preftamos d la pre.
fundidad de Ju fabiduria ,yala foberania de fiupotencia, yfia
\u25a0dejarnos llevar de la prefiumpcion de nueftros penfiamientos,
ni de la temeridad de nueftros conjeturas, debemos hacer glo-
ria de dí*sir defpues de San Aguftin,de Gen. ad lit.lib.2. cap. 5,
Maior eft Scriptura huius autboritas quam omnis ingenij humané
capacitas. Efto es loque te debe teguir para no arrojarte te.
merariamente á entender , penter ,ó conjeturar loque Dios
quifo revelar á nueftro primer Padre. Mas íobre íies , óno
Cefar verdadero Hiftoriador, habia mucho que decir alPhi-
lofofo, mayormente deípues<que Rapin en la Secc.28. de fus
reflexiones fobre la Hiftoria,eterivió entre grandes alaban-
zas fuyas: Es verdad, que élno es del todo Hiftoriador; mas tom.
bien es verdad, que feria vnperfeSto modelo para efcrivirHifto-
ria, fihuvieffe eferito menos feamente. Y finoleyeffémos en las
Nuev.dc la República de las letras Sept.ióSó. Cefar, cuyo ef-
tilo tiene tanta gracia, y tantafacuidad natural,es alguna vez
tan obfeuro, que fifile entiende ioque quiere decir, mos es por io
coHfider ación de io que trata, que por lafuerza de las palabras. Y
fino íupicffemos, que AfinioPoilio notó fu verdad, como re-
fiere Suetonio, fobre loqual, fin hacer juicio, Thomás Pope
Blount en fu Cenfura de loscelebres Autores,trahe p.48.eftas
palabras:^, vero nefiioan cum rationefed vtdicom quodeenfeo,
fierivixpotuije videtur,vt beüe tantifiqyoccupotionibus detentas .
religionem, ritus, ceremonias ,&•mores hominum tam diligenter
per quifierit :verum ab alijs accepta referre eum facilé credide-
rim ;habet enim abfiurda nonnuüa ,quale illud: Galijs morem
fuiffe,ait,vt mole habentes ,immolaturus eje Dijsimmortali-
bus, recuperata quam primum profpero valitudine,voverent.
Probabile certé eos agrotar'fmaiuije, quam fonos faítos invicli-
mam enecari. Claud. Verder. Genfion in Autores.

75 En el reparo de la voz vaja en coplas :plantado el
Paraifo, lleva el Maeftro otra Zurra ,queriendo que en efto
centere la Eteritura, y áS. Gerónimo, que la tradujo. Diceque es voz muy elegante en Hebreo : pues porqué no eteri-vió en Hebreo, y no en vcrfosCaftellanes el libro, yno fe le.culparía lohumilde de la voz? dixo Terete. Dice derpues.que
(XP.Luis de Guzman hy Gil González Davila ,eferivieron



plantado; y eferivieron muy bien , dixo el FrancifcañoTtS
tando de laIglefia, y de fus infignias. Añade ,que formado,
hecho, y difpuefto, no ton tan propios , como plantado para
el Paraifo, que es vnHuerro ameno, y lleno dé exquifitos ar-
boles. Es, replicó el Maeftro , affegura la permanencia ,y la
amenidad, y eftrañeza de losarboles, indica, que el Philofo-
foleha viíto,ó le han hecho fudefcripcion por cartas Enoch,
yElias. Válgame Dios,y los diíparates que enquentra para
defender defatinos. De efló te admita, dixo Terefa , no fabe
•que vn Clavo faca otro. Veto avílele s que para.que fepa bien
'donde eftava, como era, y fipermanece elParayfo, lea el co.
tequio fegundo de Antonio de Torquemada ,defde fol.78.
de fulibro Jardin de Flores, y quedará detengañado.

•jó Sobre la vltima obtervacion del Maeftro en 1a exif-
tencia del Paraifo por el verbo Es,hallo negación en la fi-
\u25a0guiente pag.74. de la Apología, porque leo:tenia el Paraifo
términos muy dilatados. Verdad es, dixoel P.D.Manuel ,por-
que tenia, fupone cofa paffada, no exiftente. Pero términos
muy dilatados en vn huerto ,añadió el Maeftro fino hace a
vs.mds. impropiedad. Si, dixo elP.Diego; pero huerto puede
haber muy grande. Si Padre, refpondió ;mas feria en el prin-
cipio delMundo, dónde ni las Monarquías, ni los Reynos, ni
las Provincias tenían termino, porque no te habia hecho la
divifion.Loque oy llamamos huerto, tiene limites muy ef-
írechos, yPlinto 2. quando trata de Huertos en fu Hiftoria
natural tom. 2.lib.19. cap.4. no te los dá largos, pues aun
afsignaHuertosenlas ventanas. Y afsi habiendo elPhiloíofo
llamado Huerto alParaifo ,debió efcufar por impropios los
términos dilatadifsimos ,qué le teñala. Bien eftá, dixoDiego,
yprofiguió. Lanota de la Carta recaq fobre loque fe detubo
D.Gab. en averiguar fila formación de Adán fue cerca del
Paraifo. Yqué fe le refponde ? dixoel P.D.Manuel, muchas
palabras inútiles,y losacoftumbrados defprecios, refpondió
elP.Diego, dejando opinable, como ef litiodel Paraifo, el
de la formación. Pues effa no es refpuefta, d^iarc^n^|>
rif*in- _________________________________________________________

_____

P^^^E^Ij^uíent^xpoíiaotídeUarg Muer.

finios coloridos de la Eloquencia humana, empieza el Philo-
fofo en voca de Momo con efta frate: Vamos mas- rateros.
tetes, dixó Terefa, el Diab|o tea tordo» la voz ratero en la vo-*

\u25ba
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ca de vn Dios,no lo creo, aunque lodiga eí mifmo Ariftote-
les. Dixoel Maeftro, que elParaifo fue la cofa mas deleda-
ble, mas apacible, y mas perteda que hubo en la tierra, y ref-
pondele Eulogio: Corrixe antes la vo'z deledable ,que no es
Cafteliana, yes afectada; deleytable dicen todos,derivado eiadje-
tivo delnombre deleyte. Señores, replicó Terefa, á cada paífo
tenemos mas que admirar. Miren quien llama puta á laMén-
dez. Hombre del Diablo,fiél, y fu Autor eftán vfando dos
mj.1 voces nuevas, eftrañas, tediofas ,y deteonocidas ,ypre-
dicándole te han de vfar todas,tegun te rigurofaErhimolo-
gia ,con qué vergüenza culpa la defedable ,que fobre fer
clara, y recivida, fale del compuefto :Deleite ,por quien en
Caftellano, y Francés fe dice deleitación, y en Latines común:
Deleñationem babeo ,deleblationem ajero. Una coluna entera
trahe de efto Pafferacio,. que empieza pag. 473.de! tom. _-«
Señora, añadió el Maeftro, eflbno es mas.que furor corredi-
hle, como furor Poético. Ay voces en Caftellano, cuyo fubí-
tantivo te dice de vnmodo, yfus compueftos de otro,corno
afeyte,que Coló te puede decir afo, Y no abrá quien diga poc
eflb afeytdcion, finrifade los que le oyeren. Pues lo mifmo
fucede en deleyte, y deledacion. Y por efto Sor Juana Yncs
déla Cruz eterivió dos veces Deleclacion pag.22. del 2.tom.
de fus obras, que es laCrifis tebre vn Sermón delP. Vieyra.
Y efto finembargo.de decir deleyte en la figuiente pag.Si hu-
biera cterito deleytable, diriaq era vn Ateo.porque no atendía
á la derivacion;y porque latube prefcnte.ydixe deledable,es
también malo. Pero lleve el avifo el tenor Philofofo de fer la \u25a0

voz deledacion tan vfada en Caftellano ,que el infigne Co-
mendador Fernán Nuñez comentando las 3 00. de Juan de
Mena la vfa fol.112. 125. y otros. Vea la impr.de Anveres
año 1552. No nos detengamos en eífo,que ambas cofas te
pueden decir finnota :otra te pone de Ortographia, dixo eíP.Diego, fobre que pag. 3 r. eterivió ¿as colores ,haciendo al
color femenino, cofa prohivida enLatin,cuyas reglas trahe,
yno vfada en Caftellano. Eflb, dixo eí P. D. Manuel, es dtf-.
preciable ,fiel feñor Maeftro no 1o quiere defender. No Pa-
dre, relpondió él:porque jamás dixe la cohr , y es equivoca-
ción de la prente, como derpues de tanto cuydado tiene al-
gunas la Apología, y tan cerca de ioque te trata,como en la

1pagina antecedente 74. vemos Tiera por tierra. En la p. 63.



lanota marginal n.%l.d\ct:Sptritus por Spiritus. V.Tj.nkefi.
tar,pot necefitar.P.87. A¡vino,pot Aibiano.P.88.n.i 30.Exe.
quiel,potE'z.eqniel.p.66.Confias por conftan.?. 6$,AprotoIepftA
por Aprofolepfia.P.99. Ceflellanos, por Cafteilanos. P.113.
Famalia, por Familia. Pag.i 3 2. dice 144. por 184. En la Pa-
gina 154 Loquuti ,por Locuti, y afsi ay otras en que no fe
ha reparado ,porque es cota ridicula hacer vn pleyto fobre
bagatelas. Yno digo efto porque no lo pudiera defender ,y¡
con Texto tan calificado como la Xacara con que elPhilofo-
fo me detealabra en fu pag.65. Apufo de iienzo mano de paño,
como dixo el Medico á la enferma remilgada. En la Xacara
de Juanilla la frutera ,pintando las coftumbres delRomüte
de Paftrana, fe lee;

Pufofe defiolorido,
Miren quales finfus mañas,
Que hafta la color dei roftro
Llebava elJaque rovada.

Y añada el tenor Eulogio, que efta no es copla de Ciego,íino
de Doña Maria de Zayas, que tubo buena vifta. Y aun para
que vea, que te puede citodefender fin Xacaras , lea a Cova-
rrubias en elTetero fol.208.que tratando del vidrio, dize: Le• labran de diverjas colores: vnas verdes .... azules ,coloradas, y
de las demás colores. Mirecomo elgenero es femenino. Ymire
como loentendió afsi elConde de Villamediana ,que en fu
Fábula de Apolo pag.24J. efcrive: Quantos otras vaguifsimas
dolores. Leaá D.Juan de Jaureguip. 182. de tes Rimas: Tam-
bién en eihombre es ¡lañe, fie adelantan las colores. Repare en las
ebras de Jacinto Polo p.175. Cuya color imprefa. Y en las del
Principe de Efquilache, que p.467. dice :Las primeras colores.
r.Vea,fi mas quiere,cinco textos expreflbs en las obras pofthu-
mas de D.Felix de Arteaga, que es el ínfigne Ortenfio, F. 14.
Con ¡a coloría hermofura. F.45.Deslumhra en nueva color.F. 50.
Que ¡as colores delcuerpo. E.'ji.Perdió elroftrola color.Y F.125.
Sobre ¡a vana color. Efeuche á Don Diego de Mendoza en el
tomo de fus obras, pues fol.54. dice : La color en invierno ,y
primavera.Y^-]. La color de locarne fe veta. F 59. Rebuelta la
eokr toda en hcara. YF.71.. Enla color ya difuntasMue a Lo-



pe de Vega en te Dorotea fol.15. Aunno tienes toda la color del
dia.F.5 7.Eftas dos colores. T vueftra color. F.<5o. La color,Y.66.
Que la color de efperanza. Yf.98. La color baftarda. Oyga al in-
figneLuisdeCamoésenla 1.part. de fus Rimas, impref.de
Lisboa ano 1666. quando pag. 3 2o. dice:

Ouro, &azul he a melhor
Cor, porque agente feperde
Mas agraza deje verde,
Tira dgraza d toda cor.

Efeuche en Caftellano otroSabio, y diferetifsimo Portugués,
D.Franciteo Manuel en el Romance 5 5.que eftá pag. 247. de
fus obras Métricas :Pediré para pintar las colores. Pag. 330.
Tanta color tanprefto vndotor muda. Ypag.23.de la Qyarta
Muía: Morías as cores. Oyga al Principe de los Poetas Garci-
laío en la imprefsion de tes obras.que anotó el Maeftto Fran-
citeo Sánchez fol.2 3.De la color de \ofia,que folia.F.69. Va la
color mudando. F.8 6.Eloro ,y las colores matizando. Y fol.88.
Las quales con colores matizadas. No le produciré Auto-
res antiguos, porque es en elios muy común > pefo vea áPe-
dro de Cieza de León en la Hiftoriadel Perii,que dice varias
veces ¿as colores, como en ios fol.\6g. y ipj.Y Fr.Miguel de
Salinas ente Apologético fol.8. eftampó vna Epigrama ,en
en que leemos: Sinfaifa color. Yel Sabio Comendador Fer-
nán Nuñez en el Comento de Juan de Mena fol.16. Como la
color es objeto de la vifia.Silacolor feopone. F.3 9. Nao concava

*de diverfas colores. F.64. Efta color es muy propia. T ¡o blanco es
eohr fincera, fol.i4i.Elmifino Juan de Mena copla 143. Sus
vivas colores. Yel Comendador exponiéndole, lo repite alli,y
en el fol.142. tres veces. Y fol.15 6. dice : Su color bermeja. Y
fol.iéy.aunque Juan de Mena en la copla 194. hizo mateuli-

• no elcolor; él,comentándole, eterivió dos veces : Faifa cokr
de 'jufticia. Elmiímo Juan de Mena dice: Faifa colar ,y tam
tas colores en las coplas 2 58. 259. yexponiéndolas , lo repica
fíete veces p.217. elComendador. Y otra vez Juan deMena
explicando la copla 2. de laCoronación , dice fol. 270. So la
toior de las quales. Y filos detechare por antiguos, lea en Don
Aguftinde Saiazar ;Tengo la color toftada cu el bayle de los



Elementos, que eftá pag. 244. dei tom. 1. de tes obras. Bada
tenor Maeftro, que termino han de tener las cotes » y yá eftá
bien colorado, por no decir negro ,el pobre Philofofo,dixo
elFrancifcano, y profiguióel P. Diego :Defiende, que d ad.
jetivo Muertos viene mejor á los colores, que vajos , débiles,

yinfuficientes, que tebrogó el Maeftro. Loprue-
ya? NoPadre, pues diga v.m. otra cote.

78 Sobre la impropiedad de que elayre fuavifiimo ,y
purifisimo delParayfo perfumava ,dice vngran numero de va-
ciedades derpreciabies, parando como fiempre, en que es Me-
taphora vulgar Poética, y cita a Calderón. Pero tan fatisfe-
cho como fihubiera logrado vn infigne triumpho, fenece
con eftas razones: Calienta alfuego de eje perfume tu frialdad.
d?or eífo dixo Terete, cantó Marin : Fuificréeme efle es vivir,
lo demos es molerfie. Cogael Maeftro al Autor en vna Calle-
juela finfalidajdá muchos gritos por facarle de ella el Philo-
fofo, y viendo que no bailan ,dice muy fatisfecho : Calienta
tufrialdad a¡fuego de eje perfume. Lindo modo de defempe-
ñarfe, añadió el Eterivano. No te hable mas en la materia.
¡Vitoréenle, ydeclárete ,que late de fuempeño también co-
)bq el que dixo:

Mimtiger me han hurtad»
Tres dias ha,
Para chafeo ya vafia,'
Buelbanmelap

19 Ala pintura Poética del Parayfo, que culpó el
Maeftro, dixo el P.Diego, refponde, Qué Padre ? preguntó el
Cayetano, palabras inútiles, ydifparates eteogidos, tentando
faltamente ,que la defcripcion es vna pintura imaginaria.
Merced que te Diablefia lahace, dixo elMaeftro. Deje eflb
Padre, añadió elFrancifcano, y vamos á otra cofa.previnicn-
•tiole como S. Aguftiná otro defenfor ciego :Hoc fiquis neget
nonrefellitur,fiedridetur.Aug. contra Fauft. lib.33.cap.<í.

8o Sobre el reparo puefto á aquellas palabras : Que fm
necefsitar deladvenedizo riego de lalluvia,&c. dice el Philo-
fofomilgracias de ira, y de defprecio ,y empieza por corre-
x\tUvoz inmenfible, que fiesta no es Careliana, niLatina, y



que debió el Maeftro decir immenfurable. Válgame el inmenfo
Dios, exclamó el Maeftro ,y que Caftellanifino cometí, pa-
ciencia, y aprender ,que para efto es bueno tratar Académi-
cos. Nótale, defpues, que dixeffe, era inmenfible la exteníion
del Parayfo, y lo esplica afsi: Era algún infinito, que no le po-
dia medir. Señores,dixo el Maeftro, ti te que no te puede me-
dirte es infinito, elParayfo provado lo tiene en la opinión del
miteio Eulogi-Momo: porque acuérdente vs. mds. que pri-
mero le llamó Huerto,que es cofa pequeña ;ydefpues p. 74,
tentó, que tenia'terminos muy dilatados. Aqui á lo menos ay
yna nototia opoficíon d«rpo.co ,y mucho ,de gtande, y pe-
queño. Como ajuílaria eftas medidas el Autor, aunque et Pa*
rayfo fe pudieffe medir? Cometió ,dixo el P. Diego ,vna im-
propiedad en la locución ,quando réteme las palabras del
Maeftro: porque haciéndole contra fu güilo hablar de tu, di-
ce: Dirás que en el Parayfo; y luego muda en imperfonal el
tratamiento: Pues coloque fucurfo ,terá error de prenfa, dixo
el P.D.Manuel; no es finode cabeza, replicó Diego,yprofiw
guió: Repárale en la Metaphora que incluye el Adagio : Que
llueva, que no Hueva, pan fe coge en Orihueia ,ydice,que tam-
biente humana aellas, y yá no las culpará. No tiene razón,
•reTpondiód Maeftro, yo no culpo ia Metaphora ,fino te re-
petición molefta, y obfeura. Pinta luego el Parayfo tan vo-
luntariamente como te Autor,para moftrar ,que no le inun-
darían los quatro Rios ,y fenece diciendo r Lo que riego m
inunda, en ¡as mifmos voces efta la contradicción. -Qué es eflb,
\u25a0dixo Terete; mifmos voces, eterivió,yá fe quiere enmendar.
Será error déla prenfa ,'replicó el P. Diego: pues póngale
v.m. con los otros ,decretó ella,y déntele gracias por la en-feñanza, de que los..grandes Rios 'por te mifmo curfo no
inundan; fino riegan. Yavitete á Seviíla,paraque eftéteguro
aquel gran pueblo de los enojos de fuGuadalquivir ,y digafe
á los Oiandetes, que |bn víaos tontos ,ydemuelan los Diques
delRhin. :

\u25a081 Quiere defender las palabras de te Autor :Elfueloveftido de luftrofiahierva, emulava con el verdor confiante de la
tierra, &c.Ypara efto junta vna carretada de bohenas tan al-
ias,como te inmenfible vanidad, ó tea inmenforabíe. Lo pri-
mero que hace es, correxir á te Ancor, perdiendo el jefpedo*«~* \ r._ _

I



á fus venerables cenizas: pues a Viendo él efcrítO yema con f
pag.62. él copiando mal al Maeftro ,yexplicándote ,efcrive
quatro veces hierva p.78. cofa en Caftellano jamás vifta:por„
que fiempre fe eterivió, ypronunció yervo ,finembargo de
íer en Latinherba. Yes efto con tal precifion , que aun pata
loqué fale de yerva, jamás te vsó la h. como Erbaje ,Erbaje-
ro, Erbajar. Levanta úMaeftro ei teftimonio de que eterivió
lo mefmo,y jamás hizo tal. Sienta que, no es Pleonafmo lufiro.
fiayerva, yverdor de la tierra: porque layervaifta.ee) fe morch'u
ta,y agefia,yperdiendo elverdor empalidece. Y de todo reteeí-
ye, que para expreffar con propiedad fuAutor loferaz,y ame.
ne delParayfo, dixo, quefus hiervas verdegueaban hermofamen.
te. Yque dixo luftrofa, para declarar ,que no eftava marchi-
ta, niajada; fino en lo *jperfedo de fupompa. Señores habrá
talPhilofofo en toda la redondez de la tierra. No diga eflb
feñor Maeftro, replicó el P. D.Manuel :porque le hará vn
capitulo fobre fila tierra es redonda,ó quadrada,y no ños ve-
remos de polvo. Habrá, bueivo á decir, Racional que defien-
da,que no ay Pleonafmo en fuelo veftidode luftrofa yerva
emulavaeen elverdor. Notebe, que el verdor nace de ver.
veris, que es lapritnavera, y que folió de alli Verno, as, que
«s florecer, reverdecer, como en Primavera. Pero fiel per*
íedo eftado de la yerva, es el verdor ,que en la declinación
pierde, no quando fe marchita ,fino quando fe agofta: pues
ajada, ymarchitada ,aun retiene el verdor: y para explicar
aquel perfedo eftado te dice luftrofa,como dejará de ter re-
petición, y de vnas mifmas voces yerva luftrofa, y yerva ver-
de? Elmifmo Philofofoarguye ,que fu Autor dixo luftrofa
yerva, para declarar, que eftava en laperfección de fu pom-
pa; luego eftava verde? Pero fuera de efto el pleonafmo, ni
por lo verde, nipor lo teco te puede falvar, quando dice :El
fuelo veftido de luftrofayerva emulava con elverdor confiante de
¡a tierra, el afeitado azul de los Cielos. Que mas tiene ,le dixe,
ea miCattap.iz. Suelo veftido de iufirofo yervo, que verdor
confiante de la tierra. Aqui noté el plenaímo, yno en las vo-
ces iU-trote, y verdor: pero el Philofofo lo ha repatado tam-

bién por favorecer fu caufa, que yá no ay vno, finodos pleo-
nafmo-. Bien dixo v.m. replicó Terete, qué el Philofofo le
<quiq;e ya tra;aj; mejor, aunque el tenor Cura no lo confien-
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fé. Áfsíesi refpondió el Maeftro,y por obligarle mas,le quie-
ro perdonar las voces: Empalidecen feraz, y verdegueaban,qne
vfa en eíte mifmo §. yfon eftrañas,ó inauditas. Pálido fe dice
en Caftilla, por el que tiene vajo el color, á fimilitudde la Pa-
ja, que es Palea en Latin: peto facar de Pálido empalidecen,no
te ha hecho defde el tiempo de Vamba. Feraz ,es voz pura-
mente Latina, que vale fertii,y fecundo, yno la entenderá el
que notubiere conocimiento de aquella lengua. Yfiyole
hubiera, como debi, notado á fo Autor,loferacidad de los
Campos en la.pag.¿2. de fulibro,quizá dejaría el Philofofo

,de detealabrarnos con ella. Noharía tal, replicó Tereía ;an-
tes armando- vna querella de Alemán, nos molería las entrañas
con el acoítumbrado defenforio de Meraphora ,y recepción
Poética. Pero qué ay fobre verdeguear? Que ha de haber en
loque no ay, refpondió eiMaeftro; bufquenfe todos nueftros
Vocabularios, y fite haiIare,vtelo como quifiere el Philofo-
fo, y cítablezcanlo fus confortes ,que yo,pues he ofrecido
remitirle effas tres voces, no tengo facultad para andarmeverdegueando fobre él: efto es,executando verdores , que no
convienen á la dignidad de Maeftro ,con perdón de vs. mds., 82 Porque el Maeftro eftraño la clauteía :Feriado el
vfode losfintidos, yacontejó á D.Gab. que en lugar de feria-do, puCie&fufpendido, fe dice Eulogio en lapag.yp. vna fartade defvergden^as, y te buelve á culpar, que infultaffe villana-
mente la memoria de fuAutor, aunque finetedo ,porque la
eterniza la Carta.Tal eternidad le dé Dios,dixo Blas,que biencreo le faltarán embidiofos, y á lomenos ,yono te la quiero.Calla Bárbaro, replicó elCura, yprofiguió el Padre Diego.
Conviene en que íufpendido, es lomifinoque feriado. Diceque los días feriados en laIglefia, no te tomaron por holgar!
o aeteanter, como le dixo ei Maeftro. Engáñate Eulogio, re-plico elP.D.Manuel, porque: Feria, arum, fondias de huel-%a,quaftfeftxafeftus, dice Caiepino: Fefterumfieriarumque ro.

x '-S^í?. r
C • 'qu?° avia travajo' audiencia de losTribunales: Conceptiva feria Sabina, fieftas, que cada añoafsignavan los Sacerdotes: lacere ferias ,declarar las fieítás!Feria, dice Paíferacio: Las fieftas de guardar. Y

"

defpues- Ferio
ÍelJTlft dlCeoqüe CSen Caftflfatí0í Guardor%FberoZfefia. ElP.Benito Pereyra en te Vocabulario trilingüe, pag,
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de fiefta, y de huelga, en tos quales no fe travaja. Ydelpues
dice, como iaIglefia Catholica dejando la nominación anti-
gua profana de los dias, los llama Ferias, fegunda, tereera,&c.
reteniendo folo Sábado, yDomingo •, ycopia la ordenación
que hizo S.Silveftre Papa para que te llamaffen Ferias: Qua
fignificatur quotidiéClericos, abieblacaterarum rerum cura, vni
Deoprorfus vacare deberé. Sobre loqual, y lomucho mas que
trahen eftos Autores, hizo malel Philofofo en decir,que to-
lo fonFerias los dias que vacan ios negocios , y te (ufpersdé
el travajo: No dias feriados por ¿o holgado ,que tu entiendes a los
defieftaieje es buen adjetivo para vnSayo Vaquero ,o vnos Za-
patos Ramplones. Es afsi,refpondió el P. D.Manuel ,que lo
debióefcuíar» porque es dirparate,lo holgado que atribuye al
Maeftro: porque no lodixo,fino reconvino có ello áD.Gab.y
lo de no fer dias feftivos los feriados, finode vacacíones,tam-
bien es depárate: porq las vacaciones fe caufaro de te fiefta.Él
Maeftro folo le dixo, q era mejor/»/ pendido elvfo,q\ feriado,
y díxo bien. Pues aun ay mas Padre,dixo Diego: porque fieri-
ta, que es difparate decir :Que Feríaen Caftilla,fe denomina
de comprar, yvender, nielmercadopublico es feria. Que fe lla-
ma afsi, porque en los dias de feria fe fufpenden los tributos
Reales, y que afsi lodixoel P. Coronel :Feriadas las Audieh-,

cías. Jefus, que teftimonio falto, exclamó Terefa. ElP.Coro-
nelño dice en feriadas las Audiencias, fufpendidos los tributos-,

foto dice, que cerrados los Tribunales, ceffaton ,ó fe tefpen-
dieron lospleytos.Pero vamos alas Otras Eerias,dixo elMaef-
tro.Philofofo, ó Trafgo Heliopolitano ,íieres del infier-
no, como quieres faber porque fe nominan las cofas "en
Caftilla.Pienfas que no ay mas, que venirte por los Ayres ,ó
fubirte de los Abiímos ,y tomar laborla dei Dodorado Caf-
tellano, para dar ley á quanto veas, ó pygas. A eífo replicó
Terete ,dixo con gran gracia ladiferecion de DonEugenio

*

Coloma: Ay tal.Pienfas Marica,que no ay en Amor, mas que
llegar, ybefar. Véate, continuó elMaeftro, el Tetero de Có-
varrubias pag.7. de la 2.parte, en que dice: Feria es lo mefmo,
que mercado, aunque incluye en si gran numero de gente, ymer.
eadsrias, como laFeria de Salamanca, la de Alcalá, de TendiU**

de



9 5
de Villaíon,de Pafirana, Torija, &c. T quando nopagandel^
mercaderías alcavala,fe llaman Ferias francas. Ay otras Ferias
particulares, que llamamos comunmente Mercados ;y eftas cele

-
kravan los Romanos de ocho d ocho dios, afsiftiendo. toda lafiema-
na ala labor defus tierras, y campo, y d lacrianza defus gana-
des; yefie dia venían dla Ciudad d comprar, yvender, ya négo.
ciar. Ymas avajo: Feriar, es comprar ,yvender ,y trocar vna
cofa por otra. Üdr ferias, es de las cofas que vienen ala Feria dar
gunas d las perfonas que tenemos obligación ,y voluntad. Vea el
íeñor Eulogio fiFeria es lo mifmo que Mercado, y fife llama
Feria por comprar, y vender, ó por tofpenfíon de tributos,co-
mo él quiere. Yadvierta para otra vez, que en Feria ,y en
Mercado, aunque tean vna mifma cote, ay diftincion,y muy
grande: porque ay Feria, y Mercado, que caufan los derechosReales; y Feria, y Mercado que no los cauten, por privilegio
del Soberano; y áeftos llamamos Feria franca, Mercado fran-
co. Yíipara efto, que es cofa notoria, y indiíputable, quifie-
re autoridades, buelva á leeráCovarrubias ,y vea la Hiftoriade Madrid de Quintana lib.3.cap. 5 8. f.378. donde afirma,
que elRey D.Juan II.por privilegio de 8. de Abrilde 1447.franqueó las dos Ferias que yá tenia ,y aun tiene Madrid, y
empezando los dias de S.Matheo, y S.Miguel, dura cada vnaquince dias. Y fiaun dudare, fobre ter fiempre la Feria fran-ca, las palabras de efte Autor;lea la parte que copia de aquelPrivilegio, en que hallará, que antes tenia Madrid las dos Fe-
rias fin franqueza, yque aquel Privilegio fe la dio: Mimerced,
é voluntad es (dice el Rey) que agorafe de aqui adelante ,para
fiempre jamás, fean francas las dos Ferias ,que de mi tenedes encada vnaño de quince dias cada vna deilas. Yíiaun quiere mastepa que los Reyes Catholicos en 29. deMarzo de 148 9.die!ron provifion mandando ,que todas las Ferias que noeftu-bieflen íalvadas en elquaderno del año 1484. no fileteen fran-cas, incluyendo las de Medina de Rioteco, y Viilaión.YPhelipell. por Cédula de 2p.de Noviembre de 1% 69. mandóqueenningunaCiudad, Vilia.óLugar aya Feria franca, yq„¿
en las de Rioteco te cobrafle aicavala de quanto te vendiente.Ve aquí el tenor Philofofo que no fufpende la Feria ,ni elMercado publicólos derechos Reales, y qUe Feria, vMerca-do, fo.ofe hicieron para comprar, y vender, con dkincion,

Bb? oue



9
que la Feria es vná vez, iidos cada año ,yel MercaBo vn día
cadatemana. Lo que yoadmiro es , que cofa tan notoria ,y
tocada con las manos por íus Confortes, fe la deja-Ten errar
tan de plano: pues bien sé, que ay entre ellos algunos, que

han áfsiftido,ó conocen muy de cerca,los Mercados de íaBa-
ñéza^ Rioteco, Vdlada ,Peñaranda ,y otros de Caftilla: con
que no tienen difeulpa para haber ajuftado tan mal efta quen-\
ta,Mire,dixo Terefa, fucediólos lo mifmo, que vna noche
en la Converfacion del Embiado de Polonia, que murió pocos
años ha enMadrid. Jugavan allipintas vnos Italianos ( como
él era) y efpecialmente Genoveíes, y en vna larga fuerte, que
importó mucho dinero, fe equivocaron para ajuftar la canti-
dad, de que admirado elEmbiado,exclamó: OSanto Dio.Fra.
tantimercanti nijuno so diconta, Afsies, dixo elMaeftro: pero
porqueel Philofofo acave de perfuadiríe, que íu Autor eteri-
vió mal: Feriado el vfo de losfentidos, le diréaun, que por Fe-
rias en Caftellano ninguno entiende, fino comprar ,vender, ó
trocar. Y véalo explicado con elegancia en las Oraciones
Evangélicas delM.Fr. Ortenfio Félix Paravicino paga &}Fe.
riáis vna Joya, vnapiezA de oro, ó criftai,vn diamante,veos el
Dueño de ellacongufto, yfubeoslavaft antemente, alfinfie afienia
el tanto,yfianiy.ducados, &c. O fifueren ferias con igual
vueftro, le dais alCriado, que os la trae ,ó le embiais al Dueño
etraJoyuela, que valga 50.ducados. Mucho mas fon 1y.duca.
des, qué «050. pero mas arguye vueftro gufto los 5 o. que no los

__ y.Los milfueron elprecio, y los otros elgufto. Diréle mas. que
ésfrafc comun:C<_¿_í vno habla déla Feria como leva en ella. Y/
cómo yá le dixo miCarta: Feria vayas que mas ganes. Yole

añadiré ,dixo el Viejo,que vna de las buenas reglas del La-
brador prudente, es: Compra enla Feria, y vende en tu Gafa.
Mas todo efto, profiguió el Maeftro, íiél no fueffe apafiona-'
do,feria inútil,remitiéndole foloa las Ferias de Madrid .que

llegaran tan prefto, ypudieran detengañarle ,como el Mer-

cado del Jueves á que me remite, ydonde no me compraran,
porque dice, que eftoy clavado con las irónicas aprovacio nes
de mi Carta. Quien eftá clavado en las agudas puntas de fu
foberviá vanidad ,y en los grueffos clavos de la fatisfacjon de

fabelo todoKs éhque yo tengo muy cerca midcíengano pa-

xa no clavarme aprobaciones ,que defeonozco ,y diitan



mucho de fer irónicas fobre tegeto ignorado. Mas te valiera
eftar duerme,d\\o á efte tiempo el Efcrivano.

83 __Difonó al Maeftro la chútela. Nos inclinamos cort
S. Agu/ttñ, porque le pareció hinchada, dixo elP.Diego, y fe
le refponde, que Santa Terefa.y Moyfes eferivieron: Diremos
con'S. Pedro. Decir con elApoftol. Caminavan con Dios,qne ver-

'

daderamente no es refpuefta , ni es hcito traher eftos exem-
plos para fu Autor, mayormente en cafo tan diverfo por ten-
Cillo,y fin duda humilde. Deípues para provar , que con es
propoficion copulativa, trahe palabras de Abarca, ydePine-.
da, que no firven, porque no te le dixolo contrario, ni te no-"
tó el con, finoel nos inclinamos ,por el aramos del Mofquito.'
Quifo decir ( profigue) miAutor,que con elexemplo, y autori>
dad de S. Aguftinfe inclinava d aqueüa opinión. Y quererlo de-
cir,no es decirlo; con expreffar efte quifo decir en el libro,no*
abría reparo. Pero lomas gradóte es, que efte Sombrío Phi-
lofofo, que dejó las obteuridades del infierno por los ocultos
retiros de vn ameno Valle,para encerrarte en el Palacio de
\A.omo,impenetrable por ¡a Selva, y Breñas ,pag.8. quando nos
quiere dar claridades,nos enlobregueze en confufioncs.Y fino
que quiere decir: Alhombre humilde enfieña humildad tu fiober-
via,pag.8o. Será Meraphora, congetura, ó defcripcion ,dixo
Tereía ,porque el íobervio no entena al humilde; ni efte
aprende del, finoquando mas, etearmientos.Refiere en prue-
va de la humildad de fu Autor, que antes de morir tepo ,que
fe eferivia contra él. Ymucho antes, añadió el Maeftro: por-
que á los ocho dias de lapublicación de la obra,dedaró ,que
lo fabia; y no to pudo ignorar, porque no hubo en Madrid
«fofa tan publica, y él tenia muchos batidores para adelantar-
fe los Elogios, que apetecía íu ambición. Pero fiafsi lodi-
xo,íe engañó: porque contra él, niyo eferivi *nihubo quien
tal quifieflé. Contra el Libro quifieron efcrivir muchos ,y en
parte loexecutó elP. Paláñco : los demás no te han declara-
do. Añade, que eonfiderandole afligido, le dixo Encio Anaí-
tafio, que haría vna Apología por él: mire que efpada,pronun-
ció Terete. Yque le rerpondió: Sihablan contra laperfona ten.
drdn razón, no ay defenfa. Si contra la deblrina ,mis Autores refi
ponderan. Si contra el eftilo,combide el dekyte de lo} tibios. Si
eontra las voces no vulgares, todas las be vifto en Autores Cafie-



llanos de buena nota. Tafsiguarde v.m. lapluma para mejoren*
pleo. Buen confejo le dio, y para ambos ,dixo el Francifcano:
porque el empleo están malo ,que no admitiendo compara-
ción, no puede tener mejoria. Y fin él hubiera librado á fu
hombre de todo loque aqui ha íido precifo notarle. Verdad
es, añadió el Maeftro ,que toda effa humildiísima relación es
falta, y hecha á capricho: porque yo oivarias veces á dos de
fus mas eftrechos amigos , y enfalzadores oy de la Apología,
que fabiendo efcrivian contra fu Libro dos Religioíbs, eftava'
reíuelto á no refponder. Yfobre efto fe ha de coníiderar.que
tnvna tan breve, yaguda enfermedad, fiendo D.Gab. como
el Philoíofo le pinta,cuydaria abfolutamente del alma, fin
divertirte á los riefgos defpreciables.entonces, de vn Libro,
de que él haria fiempre muy poco cafo :Si de fus efiritos fie
pueden hacer muchos tomos, como dice en la pag.48. Pero pa-
ra ver á quanto puede llegar la apafionada ceguedad, y la:
inimitable fobervia del feñor Encio ,repárete quan bien de-
fiende las venerables cenizas de fuAutor :Varón exemplar, cu.
ya foloprefencio edificovd ,haciéndole mentir á la horade la
muerte, affegurando, que fus voces no vulgares ,íalieron de
buenos Autores Caílellanos. Dígame qual de eftos eterivió:
Libérrimo, Evo, Serapbin Comunero,Commi¡itones, Primigenia,
Atmofphera, Ether, potación, Equilibrando ,Gravitaba, Feno.-
menos, Prolifica, Solercia, y otras milvoces ,que fe le notaron
por Eftrangeras, obfcuras, yinuíitadas ? Dirá, que algunas fe
hallan en Olmo, Ron, Aldrete,y Martínez: pero eflbs, ni fon
Autores, nide buena nota, ni D.Gab. aunque humilde, á íu
parecer,era de humor tan dócil, que fe fugetaffe áíeguir deí-
cubrimientos ágenos , efpecialmente Caftellanos. Si fueran
Chinos, Japones, Araves, Griegos, Hebreos ,ó Chaldeos, yá
por lanovedad, y por acreditar íu vniverfal comprehenfion,
ios abrigaría.

84 Sobre fiDios vsó elIdioma Hebreo , como tentó
D.Gab. dixo elMaeftro, que no dá razón teficiente, y expu-
ro algunas para dudarlo. Refpondele Eulogio, dixo eiP.Die-
go,pag,8i. y defpues de gatearen efto dos paginas enteras,

fiempre queda la duda en pie ,y afsi difputable qual de las
dos es primera Lengua ,la Hebrea, ó la Chaldea ,como él
mifmo confie_fapag.82.Effo no es refponder, dixo el Padre
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